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W Zbirka odlo¢b sodne prakse

SODBA SODISCA (peti senat)

z dne 3. decembra 2020*

»Predhodno odlocanje — Okolje — Direktiva 2003/87/ES — Sistem za trgovanje s pravicami do emisije
toplogrednih plinov — Clen 3(h) — Novi udelezenci — Clen 10a — Prehodna ureditev brezpla¢ne
dodelitve pravic do emisije — Sklep 2011/278/EU — Clen 18(1)(c) — Raven dejavnosti glede goriva —
Clen18(2), drugi pododstavek — Vrednost zadevnega faktorja uporabe zmogljivosti®

V zadevi C-320/19,
katere predmet je predlog za sprejetje predhodne odlo¢be na podlagi ¢lena 267 PDEU, ki ga je vlozilo
Verwaltungsgericht Berlin (upravno sodis¢e v Berlinu, Nemcija) z odlocbo z dne 1. aprila 2019, ki je na
Sodisce prispela 19. aprila 2019, v postopku
Ingredion Germany GmbH
proti
Bundesrepublik Deutschland,
SODISCE (peti senat),

v sestavi E. Regan (porocevalec), predsednik senata, M. Ilesi¢, E. Juhdsz, C. Lycourgos in I. Jarukaitis,
sodniki,

generalni pravobranilec: H. Saugmandsgaard Qe,

sodni tajnik: D. Dittert, vodja oddelka,

na podlagi pisnega postopka in obravnave z dne 12. marca 2020,

na podlagi stalis¢, ki so jih predlozili:

— za Ingredion Germany GmbH D. Lang in L. Borchardt, Rechtsanwilte,

— za Bundesrepublik Deutschland J. Steegmann in H. Barth, agentki,

— za nemsko vlado D. Klebs, agent,

— za Evropsko komisijo sprva J.-F. Brakeland in A. Becker, nato A. Becker in B. De Meester, agenti,
po predstavitvi sklepnih predlogov generalnega pravobranilca na obravnavi 18. junija 2020

izreka naslednjo

* Jezik postopka: nemscina.
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Sodbo

Predlog za sprejetje predhodne odlocbe se nanasa na razlago ¢lena 18(2), drugi pododstavek, Sklepa
Komisije 2011/278/EU z dne 27. aprila 2011 o dolocitvi prehodnih pravil za usklajeno brezpla¢no
dodelitev pravic do emisije na ravni Unije v skladu s ¢lenom 10a Direktive 2003/87/ES Evropskega
parlamenta in Sveta (UL 2011, L 130, str. 1).

Ta predlog je bil vlozen v okviru spora med druzbo Ingredion Germany GmbH in Bundesrepublik
Deutschland (Zvezna republika Nemcija), ki jo zastopa Umweltbundesamt (zvezni urad za okolje,
Nemcija), glede dolocitve zadevnega faktorja uporabe zmogljivosti za brezpla¢no dodelitev pravic do
emisije toplogrednih plinov (v nadaljevanju: pravice do emisije) novemu udeleZzencu s podnapravo
z referen¢no vrednostjo za gorivo.

Pravni okvir

Pravo Unije

Direktiva 2003/87

Z Direktivo 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi sistema
za trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Skupnosti in o spremembi Direktive Sveta
96/61/ES (UL, posebna izdaja v slovenscini, poglavje 15, zvezek 7, str. 631), kakor je bila spremenjena
z Direktivo 2009/29/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 (UL 2009, L 140,
str. 63) (v nadaljevanju: Direktiva 2003/87), je bil vzpostavljen sistem za trgovanje s pravicami do
emisije toplogrednih plinov na ravni Evropske unije. Ta sistem se od 1. januarja 2005 uporablja v vseh
drzavah Evropskega gospodarskega prostora (EGP). V skladu s ¢lenom 13(1) te direktive tretje obdobje
trgovanja traja 8 let, od leta 2013 do leta 2020 (v nadaljevanju: tretje obdobje trgovanja).

V uvodnih izjavah 5 in 7 Direktive 2003/87 je navedeno:

»(5) Skupnost in njene drzave clanice so se dogovorile, da bodo svojo obveznost zmanjsati
antropogene emisije toplogrednih plinov po Kjotskem protokolu izpolnile skupaj, v skladu
z Odlocbo [Sveta] 2002/358/ES [z dne 25. aprila 2002 o odobritvi Kjotskega protokola k Okvirni
konvenciji Zdruzenih narodov o spremembi podnebja v imenu Evropske skupnosti in skupnega
izpolnjevanja iz njega izhajajo¢ih obveznosti (UL, posebna izdaja v slovens¢ini, poglavie 11,
zvezek 42, str. 24)]. Cilj te direktive je prispevati k ucinkovitejSemu izpolnjevanju obveznosti
Evropske skupnosti in njenih drzav clanic prek ucinkovitega evropskega trga s pravicami do
emisije toplogrednih plinov ob ¢im manjsem zmanjsanju gospodarskega razvoja in zaposlovanja.

[...]

(7) Potrebne so dolo¢be Skupnosti o dodelitvi pravic v drzavah clanicah za lazje ohranjanje celovitosti
notranjega trga in preprecevanje izkrivljanja konkurence.”

Clen 3 Direktive 2003/87, naslovljen ,Opredelitve pojmov*, dolo¢a:

»V tej direktivi izraz:

[...]
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(h) ,nov udelezenec’ pomeni:

— vsako napravo, ki izvaja eno ali ve¢ dejavnosti iz Priloge I, ki je dovoljenje za emisije
toplogrednih plinov prvi¢ pridobila po 30. juniju 2011;

— vsako napravo, ki izvaja dejavnost, ki je v skladu s ¢lenom 24(1) ali (2) prvi¢ vkljucena v sistem
Skupnosti, ali

— vsako napravo, ki izvaja eno ali ve¢ dejavnosti iz Priloge I ali dejavnost, ki je vkljucena v sistem
Skupnosti v skladu s ¢lenom 24(1) ali (2), ki je bila znatno razsirjena po 30. juniju 2011, samo
kar zadeva to razsiritev;

[...]"
Clen 10 navedene direktive, naslovljen ,Drazba pravic®, v odstavku 1 doloca:

»,Od leta 2013 naprej drzave Clanice prodajo brezplacno v skladu s ¢lenoma 10a in 10c na drazbi vse
pravice, ki niso dodeljene [prodajo na drazbi vse pravice, ki niso dodeljene brezpla¢no v skladu
s ¢lenoma 10a in 10c]. [...]“

Clen 10a te direktive, naslovljen ,Prehodna pravila na ravni Skupnosti za usklajeno [harmonizirano]
brezpla¢no dodelitev”, doloca:

»1. Do 31. decembra 2010 Komisija sprejme polno usklajene [harmonizirane] izvedbene ukrepe na
ravni Skupnosti za dodelitev pravic [...].

[...]

Ukrepi iz prvega pododstavka, kolikor je mogoce, dolocijo ex-ante referencne vrednosti celotne
Skupnosti za zagotovitev, da se dodelitev opravi na nacin, ki spodbuja tehnologije za zmanjSevanje
emisij toplogrednih plinov in energetske ucinkovitosti ob upostevanju najucinkovitejsih tehnologij,
nadomestnih proizvodov, alternativnih proizvodnih postopkov, soproizvodnje z visokim izkoristkom,
energetsko ucinkovite predelave odpadnih plinov, uporabe biomase ter zajemanja in shranjevanja CO2,
kjer so na voljo taksne zmogljivosti, da ne spodbuja povecanja emisij. Pravice v zvezi z morebitno
proizvodnjo elektricne energije se ne dodelijo brezplacno, razen ko gre za primere, ki spadajo pod
¢len 10c, in elektri¢no energijo, proizvedeno iz odpadnih plinov.

[...]

2. Pri opredeljevanju nacel za oblikovanje ex-ante referencnih vrednosti v posameznih sektorjih ali
delih sektorjev mora biti zacetna tocka povprecni ucinek 10 % najbolj u¢inkovitih naprav v sektorju ali
delu sektorjev v Skupnosti v letih 2007 in 2008. Komisija se posvetuje z zainteresiranimi stranmi,
skupaj z zadevnimi sektorji in deli sektorjev.

Uredbe, ki so [sprejete] v skladu s ¢lenoma 14 in 15, omogocijo usklajena [harmonizirana] pravila
o spremljanju, porocanju in preverjanju emisij toplogrednih plinov, povezanih s proizvodnjo, glede
doloc¢anja ex-ante referenc¢nih vrednosti.

[...]

7. Pet odstotkov skupne koli¢ine pravic za Skupnost, dolocene v skladu s ¢lenoma 9 in 9a za obdobje
2013-2020, se odstopi novim udelezencem kot najvecja koli¢ina, ki se jim lahko dodeli, v skladu
s pravili, sprejetimi v skladu z odstavkom 1 tega clena. Pravice iz skupne rezerve Skupnosti, ki se
v obdobju 2013-2020 niso dodelile novim udelezencem niti niso bile uporabljene v skladu
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z odstavki 8, 9 ali 10 tega clena, na drazbi prodajo drzave clanice, ob upostevanju ravni, do katere so
naprave v drzavah clanicah iz te rezerve bile upravicene, v skladu s ¢lenom 10(2), za podrobno
ureditev in ¢asovni okvir pa upostevajo ¢len 10(4) in ustrezne izvedbene dolocbe.

[...]

Do 31. decembra 2010 Komisija sprejme usklajena [harmonizirana] pravila, ki veljajo za opredelitev
,novega udelezenca’, zlasti kar zadeva opredelitev ,bistvenega povecanja'.

[...]

11. Ob upostevanju clena 10b znasa kolic¢ina pravic, dodeljena brezplacno v okviru odstavkov 4 do 7
tega clena leta 2013, 80% koli¢ine, doloc¢ene v skladu z ukrepi iz odstavka 1. Nato se koli¢ina
brezplacno dodeljenih pravic vsako leto zmanjSuje za enak znesek do 30% kolicine brezplacno
dodeljenih pravic leta 2020, z namenom, da leta 2027 pravice ne bi bile ve¢ dodeljene brezplacno.

[...]"

Direktiva 2009/29
V uvodnih izjavah 8, 15 in 23 Direktive 2009/29 je navedeno:

»(8) Medtem ko izku$nje, pridobljene v prvem obdobju trgovanja, kazejo na moznosti, da bosta sistem
Skupnosti ter uresniCevanje nacionalnih nacrtov razdelitve pravic za drugo obdobje trgovanja
prinesla znatno zmanj$anje emisij do leta 2012, je pregled iz leta 2007 potrdil, da je nujno
potreben bolj usklajen [harmoniziran] sistem trgovanja z emisijami, da bi bolje izkoristili
prednosti trgovanja z emisijami, se izognili izkrivljanju notranjega trga in olajsali povezovanje
sistemov trgovanja s pravicami do emisije. Prav tako bi bilo treba zagotoviti vecjo predvidljivost,
podrocje uporabe sistema pa razsiriti z vklju¢evanjem novih sektorjev in plinov, z namenom
okrepiti signal cene ogljika in tako sproziti potrebne nalozbe, ter s ponudbo novih priloznosti za
zmanj$evanje emisij, ki bodo prispevale k nizjim skupnim stro$kom zmanjSevanja emisij in vedji
ucinkovitosti sistema.

(15) Gospodarstvo Skupnosti si mora med drugim dodatno prizadevati za to, da bo prenovljeni sistem
Skupnosti deloval na najvis§ji mozni ravni gospodarske ucinkovitosti in pod popolnoma
usklajenimi [harmoniziranimi] pogoji za dodelitev znotraj Skupnosti. Osnovno nacelo za
dodeljevanje pravic bi moralo biti prodajanje le- teh na drazbi, saj je ta sistem najpreprostejsi in
splosno velja za gospodarsko najbolj uc¢inkovitega. S tem bi omejili tudi nepricakovane dobicke
ter nove udelezence in gospodarstva z vi$jo rastjo od povprecne konkuren¢no izenadili
z obstojec¢imi napravami.

(23) Prehodna brezplacna dodelitev pravic napravam bi morala biti omogocena prek usklajenih
[harmoniziranih] pravil Skupnosti (ex-ante referen¢ne vrednosti), da bi tako zmanjsali
izkrivljanje konkurence v Skupnosti. [...]*
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Sklep 2011/278

V uvodnih izjavah 12, 16, 35 in 36 Sklepa 2011/278 je navedeno:

,(12) Ce ni bilo mogoce oblikovati referen¢ne vrednosti za proizvod, nastajajo pa toplogredni plini,

[...]
(16)

(35)

upraviceni do brezpla¢ne dodelitve pravic do emisije, bi bilo treba te pravice dodeliti na podlagi
genericnih nadomestnih pristopov. Oblikovana je bila hierarhija treh nadomestnih pristopov, da
se vsaj za del zadevnih proizvodnih procesov ¢im bolj zmanjsajo emisije toplogrednih plinov in
povecajo prihranki energije. Referen¢na vednost za toploto se uporablja za procese, v katerih se
porablja toplota, ¢e se pri njih uporablja prenosnik izmerljive toplote. Ce se porablja neizmerljiva
toplota, se uporablja referen¢na vrednost za gorivo. Visina referen¢nih vrednosti za toploto in
gorivo je bila oblikovana na podlagi nacel preglednosti in enostavnosti z uporabo referencne
ucinkovitosti Siroko dostopnega goriva, ki na podrocju ucinkovitosti glede toplogrednih plinov
Steje ja [za] drugega najucinkovitejsega, ob upostevanju energetsko ucinkovitih tehnologij. Za
emisije iz proizvodnih procesov je treba pravice dodeljevati na podlagi preteklih emisij. Za
zagotovitev, da brezplacna dodelitev pravic do emisije za take emisije dovolj spodbuja
zmanj$evanje emisij toplogrednih plinov, in v izogib vsakemu razlikovanju med obravnavanjem
emisij iz proizvodnih postopkov, dodeljenih na podlagi preteklih emisij, in tistih v okviru
sistema referencne vrednosti za proizvod, se za dolocitev Stevila brezplacnih pravic do emisije
pretekla raven dejavnosti posamezne naprave pomnozi s faktorjem 0,9700.

Koli¢ina pravic, ki se brezplacno dodeli obstoje¢im napravam, mora temeljiti na podatkih
o pretekli proizvodnji. Za zagotovitev, da referencno obdobje karseda reprezentativno odraza
cikle industrije ter da zajema ustrezno obdobje, za katerega so na voljo kakovostni podatki, in
zmanjSuje ucinke posebnih okolis¢in, kot je zacasno zaprtje naprav, so bile pretekle ravni
dejavnosti doloc¢ene na podlagi sredis¢ne vrednosti proizvodnje v obdobju od 1. januarja 2005 do
31. decembra 2008, oziroma, kjer je ta vi$ja, na podlagi sredis¢ne vrednosti proizvodnje v obdobju
od 1. januarja 2009 do 31. decembra 2010. Primerno je tudi upostevati vse znatne spremembe
zmogljivosti, do katerih je prislo v ustreznem obdobju. Za nove udelezence bi morale biti ravni
dejavnosti dolocene na podlagi standardne uporabe zmogljivosti na temelju za sektor znacilnih
informacij ali na podlagi za napravo znacilne uporabe zmogljivosti.

Nalozbe v znatne raz$iritve zmogljivosti, ki novim udelezencem omogocajo dostop do rezerv iz
clena 10a(7) Direktive [2003/87] morajo biti nedvoumne in dovolj velike, da se izogne zgodnji
porabi pravic iz rezerve za nove udelezence in nepotrebnim upravnim bremenom, prepreci
izkrivljanje konkurence ter zagotovi enako obravnavanje naprav po vseh drzavah c¢lanicah. Zato
je primerno dolociti prag znatne spremembe zmogljivosti v visini 10 % nastavljene zmogljivosti
naprave in pri tem zahtevati, da sprememba nastavljene zmogljivosti povzroci znatno visjo ali
nizjo raven dejavnosti zadevne naprave. Vendar je pri ocenjevanju doseganja tega praga treba
upostevati postopne razsiritve in zmanjsanja zmogljivosti.

Glede na omejeno Stevilo pravic v rezervi za nove udelezence, je takrat, ko je novim udelezencem
izdano znatno $tevilo teh pravic, primerno oceniti, ali je zagotovljen pravicen in enak dostop do
preostalih pravic iz te rezerve. Glede na rezultate te ocene je mogoce vzpostaviti sistem za
cakalno listo. Zasnova in opredelitev meril za upravicenost takega sistema morata upostevati
razli¢ne prakse izdajanja dovoljenj v drzavah clanicah, morata se izogibati zlorabam ter ne smeta
spodbujati k temu, da bi se pravice v rezervi zadrzevale nerazumno dolgo.”
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Clen 3 tega sklepa, naslovljen ,Opredelitev pojmov*, doloca:
»V tem sklepu se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a) ,obstojeca naprava‘ pomeni vsako napravo, ki izvaja eno ali ve¢ dejavnosti iz Priloge I k Direktivi
[2003/87] ali dejavnost, ki je v skladu s ¢lenom 24 navedene direktive prvi¢ vklju¢ena v sistem
Unije, in ki
(i) je dovoljenje za emisije toplogrednih plinov pridobila pred 30. junijem 2011 ali
(ii) dejansko opravlja dejavnost ter je do 30. junija 2011 pridobila vsa ustrezna okoljska dovoljenja,

vkljuéno z dovoljenjem iz Direktive 2008/1/ES [Evropskega parlamenta in Sveta z dne
15. januarja 2008 o celovitem preprecevanju in nadzorovanju onesnazevanja (UL 2008, L 24,
str. 8)], kjer je ustrezno, ter je do 30. junija 2011 izpolnila vsa druga merila, dolo¢ena
z nacionalnim pravnim redom zadevne drzave clanice, na podlagi katerih bi bila naprava
upravicena do dovoljenja za emisije toplogrednih plinov;

[...]

(n) ,zacetek obicCajne dejavnosti’ pomeni preverjen in odobren prvi dan neprekinjenega 90-dnevnega
obdobja ali, kjer obicajen proizvodni cikel v zadevnem sektorju ne predvideva neprekinjene
proizvodnje, prvi dan 90-dnevnega obdobja, razdeljenega na proizvodne cikle, ki so za sektor
znacilni, med katerim naprava opravlja dejavnost vsaj s 40 % svoje zmogljivosti, za katero je

oprema zasnovana, da jo sprejme, ob upostevanju, kjer je ustrezno, za napravo znacilne pogoje
dejavnosti;

[...]"

Clen 6 navedenega sklepa, naslovljen ,Razdelitev na podnaprave®, dolo¢a:

»1. Drzave clanice za namene tega sklepa vsako napravo, ki je upravicena do brezpla¢ne dodelitve
pravic do emisije v skladu s ¢lenom 10a Direktive [2003/87], razdelijo na eno ali ve¢ navedenih
podnaprav, kakor je primerno:

(a) podnaprava z referencno vrednostjo za proizvode;

(b) podnaprava z referencno vrednostjo za toploto;

(c) podnaprava z referencno vrednostjo za gorivo;

(d) podnaprava z emisijami iz proizvodnih procesov.

Poglavje II tega sklepa, naslovljeno ,Obstojece naprave®, vsebuje ¢lene od 5 do 14.
Clen 7 Sklepa 2011/278, naslovljen ,Zbiranje izhodis¢nih podatkov*, v odstavku 3 dolo¢a:

»Drzave Clanice od upravljavca zahtevajo, da predlozi zacetno nastavljeno zmogljivost vsake podnaprave
z referencno vrednostjo za proizvode, doloceno, kot sledi:

evee

v obdobju od 1. januarja 2005 do 31. decembra 2008, ¢e podnaprava s tako obremenitvijo deluje
720 ur mese¢no, 12 mesecev na leto;
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(b) ce zacetne nastavljene zmogljivosti ni mogoce dolo¢iti v skladu s tocko (a), se izvede poskusno
preverjanje zmogljivosti podnaprave pod nadzorom preverjevalca za zagotovitev, da so uporabljeni
parametri znacilni za zadevni sektor, rezultati poskusnega preverjanja pa reprezentativni.”

Clen 9 tega sklepa, naslovljen ,Pretekla raven dejavnosti“, doloc¢a:

»1. Glede obstojecih naprav drzave clanice na podlagi podatkov, zbranih v skladu s ¢lenom 7, za vsako
obstojeco napravo dolocijo pretekle ravni dejavnosti za uvodno obdobje od 1. januarja 2005 do
31. decembra 2008 ali, kjer so te visje, za uvodno obdobje od 1. januarja 2009 do 31. decembra 2010.

2. Pretekla raven dejavnosti glede posameznih proizvodov se za vsak proizvod, za katerega je bila
doloc¢ena referencna vrednost iz Priloge I, nanasa na sredi§¢no vrednost letne pretekle proizvodnje
tega proizvoda v zadevni napravi v uvodnem obdobju.

3. Pretekla raven dejavnosti glede na toploto se nanasa na sredi$¢no vrednost letne pretekle v uvodnem
obdobju dovedene izmerljive toplote iz naprave, ki jo zajema sistem Unije, v uvodnem obdobju
proizvedene, ali v uvodnem obdobju dovedene in proizvedene izmerljive toplote, porabljene v mejah
naprave za proizvodnjo izdelkov ali mehanske energije razen tiste, ki se uporabi za proizvodnjo
elektrike, za segrevanje ali hlajenje, z izjemo porabe za proizvodnjo elektricne energije, ali izvozene
v napravo ali drug subjekt, ki ga ne zajema sistem Unije, z izjemo odvajanja za proizvodnjo elektri¢ne
energije, izrazeno v terajoulih na leto.

4. Pretekla raven dejavnosti glede na gorivo se nanasa na sredi$¢no vrednost letne pretekle porabe
goriv, porabljenih za proizvodnjo neizmerljive toplote, porabljene za proizvodnjo proizvodov ali
mehanske energije, razen tiste, ki se uporabi za proizvodnjo elektri¢ne energije, za segrevanje ali
hlajenje z izjemo porabe za proizvodnjo elektri¢ne energije, vklju¢no s seziganjem zaradi varnosti,
v uvodnem obdobju, izrazeno v terajoulih na leto.

[...]

6. Za dolocitev sredis¢nih vrednosti iz odstavkov 1 do 5 se upostevajo samo koledarska leta, v katerih
je naprava bila dejavna vsaj en dan.

Ce je bila naprava v zadevnem uvodnem obdobju dejavna manj kot dve koledarski leti, se pretekla
raven dejavnosti izracuna na podlagi zacetne nastavljene zmogljivosti, dolocene v skladu
z metodologijo iz c¢lena 7(3), vsake podnaprave, pomnozene z ustreznim faktorjem uporabe
zmogljivosti, dolo¢enim v skladu s ¢lenom 18(2).

Clen 10 navedenega sklepa, naslovljen ,Dodelitev na ravni naprave“, doloéa:
»1. Drzave ¢lanice na podlagi podatkov, zbranih v skladu s ¢lenom 7, za vsako leto v skladu
z odstavki 2 do 8 izracunajo Stevilo brezpla¢no dodeljenih pravic do emisije od leta 2013 dalje za

vsako posamezno obstoje¢o napravo na njihovem ozemlju.

2. Za namene tega izracuna drzave clanice najprej na naslednji nacin dolocijo predhodno letno $tevilo
brezpla¢no dodeljenih pravic do emisije za vsako podnapravo posebej:

(a) predhodno letno stevilo pravic do emisij, dodeljenih brezplacno za dano leto, za vsako podnapravo

z referencnimi vrednostmi za proizvode ustreza visini referencne vrednosti za ta proizvod, kot je
navedena v Prilogi I, pomnoZeni z ustrezno preteklo ravnjo dejavnosti glede proizvoda;
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(b) za:

(i) podnapravo z referen¢nimi vrednostmi za toploto predhodno letno stevilo brezpla¢no
dodeljenih pravic do emisij za dano leto ustreza visini referencne vrednosti za toploto za
izmerljivo toploto, kot je navedena v Prilogi I, pomnozeni s preteklo ravnjo dejavnosti glede
toplote za porabo izmerljive toplote;

(ii) podnapravo z referen¢nimi vrednostmi za gorivo predhodno letno Stevilo brezpla¢no
dodeljenih pravic do emisij za dano leto ustreza visini referencne vrednosti za gorivo, kot je
navedena v Prilogi I, pomnozZeni s preteklo ravnjo dejavnosti glede goriva za porabljeno
gorivo;

(iii) podnapravo z emisijami iz proizvodnih procesov predhodno letno $tevilo brezpla¢no
dodeljenih pravic do emisij za dano leto ustreza pretekli ravni dejavnosti za proizvodni
proces, pomnozeni z 0,9700.

[...]"
Poglavje IV Sklepa 2011/278, naslovljeno ,Novi udelezenci in zaprtja“, vsebuje ¢lene od 17 do 24.
Clen 17 tega sklepa, naslovljen ,Vloga za brezpla¢no dodelitev, doloc¢a:

»1. Pri vlogi novih udelezencev drzave Clanice na podlagi teh predpisov dolocijo koli¢ino pravic, ki se
dodelijo brezpla¢no, ko naprava zacne z obicajno dejavnostjo in ko je doloCena njena zacetna
names$cena zmogljivost.

2. Drzave clanice sprejmejo zgolj tiste vloge, ki se pristojnemu organu predlozijo v enem letu po
zaCetku obicajne dejavnosti naprave ali podnaprave.

3. Drzave clanice zadevno napravo razdelijo v podnaprave v skladu s clenom 6 tega sklepa in od
upravljavca zahtevajo, da poleg vloge iz odstavka 1 pristojnemu organu predlozi vse zadevne
informacije in podatke glede posameznih parametrov iz Priloge V, loceno za vsako podnapravo. Po
potrebi drzave ¢lanice od upravljavca zahtevajo, da predlozi bolj raz¢lenjene podatke.

4. Za naprave iz clena 3(h) Direktive [2003/87], z izjemo naprav, ki so bile bistveno povecane po
30. juniju 2011, drzave c¢lanice od upravljavca zahtevajo, da po metodologiji iz ¢lena 7(3) doloci
zaCetno names$ceno zmogljivost za vsako podnapravo ob uporabi neprekinjenega 90-dnevnega
obdobja, na podlagi katerega se kot osnova doloci zacetek obicCajne dejavnosti. Drzave clanice pred
izracunom dodelitev pravic napravi odobrijo zacetno nastavljeno zmogljivost vsake podnaprave.

[...]«
Clen 18 navedenega sklepa, naslovljen ,Ravni dejavnosti, doloca:

»1. Za naprave iz clena 3(h) Direktive [2003/87], z izjemo naprav, katerih zmogljivost je bila po
30. juniju 2011 bistveno povecana, drzave c¢lanice dolocijo ravni dejavnosti za vsako napravo, kot sledi:

(a) raven dejavnosti po posameznih proizvodih je za vsak proizvod, za katerega je bila dolocCena
referencna vrednost iz Priloge I, enaka zacetni nastavljeni proizvodni zmogljivosti zadevne
naprave za ta proizvod, pomnozeni s standardnim faktorjem uporabe zmogljivostil;]

(b) raven dejavnosti glede na toploto je enaka zacetni nastavljeni proizvodni zmogljivosti za uvoz iz
naprav, zajetih v sistemu Unije, proizvodnjo, ali oboje od navedenega, izmerljive toplote,
porabljene znotraj meja naprave za proizvodnjo proizvodov, za proizvodnjo mehanske energije, ki
ni uporabljena za proizvodnjo elektrike, za segrevanje in hlajenje, z izjemo porabe izmerljive
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toplote za proizvodnjo elektrike, ali tiste, ki je bila izvozena v napravo ali katero koli drugo enoto,
ki ni zajeta v sistemu Unije, z izjemo odvajanja za proizvodnjo elektri¢ne energije, pomnozeni
z zadevnim faktorjem uporabe zmogljivosti;

(c) raven dejavnosti glede goriva je enaka zacetni nastavljeni zmogljivosti za potro$njo goriva,
porabljenega za proizvodnjo neizmerljive toplote, porabljene za proizvodnjo proizvodov, za
proizvodnjo mehanske energije, razen tiste, ki se uporablja za proizvodnjo elektrike, za segrevanje
ali hlajenje, z izjemo potros$nje za proizvodnjo elektrike, vklju¢no s seziganjem zaradi varnosti,
zadevne naprave, pomnozeni z zadevnim faktorjem uporabe zmogljivosti;

(d) raven dejavnosti po emisijah procesa je enaka zacetni nastavljeni zmogljivosti za proizvodnjo emisij
procesa v procesni enoti, pomnozeni z zadevnim faktorjem uporabe zmogljivosti.

2. Standardni faktor uporabe zmogljivosti iz odstavka 1(a) Komisija dolo¢i in objavi na podlagi
podatkov, ki so jih v skladu s ¢lenom 7 tega sklepa zbrale drzave clanice. Za vsako referenc¢no
vrednost iz Priloge I mora znaSati 80. percentil povpre¢nih letnih vrednosti faktorjev uporabe
zmogljivosti vseh naprav, ki proizvajajo zadevni proizvod. Povprecna letna vrednost faktorja uporabe
zmogljivosti za vsako napravo, ki proizvaja zadevni proizvod, je enaka povprecni letni proizvodnji med
letoma 2005 in 2008, deljeni z zacetno nastavljeno zmogljivostjo.

Zadevni faktor uporabe zmogljivosti iz odstavkov 1(b) do (d) dolocijo drzave clanice na podlagi
ustrezno utemeljenih in neodvisno preverjenih informacij v zvezi z nacrtovanim obi¢ajnim delovanjem
naprave ter njenim vzdrzevanjem, navadnim proizvodnim ciklom, energetsko ucinkovitimi
tehnologijami ter obic¢ajno uporabo zmogljivosti v zadevnem sektorju v primerjavi z informacijami po
posameznem sektorju.

[...]"
Clen 19 istega sklepa, naslovljen ,Dodelitev pravic novim udelezencem®, dolo¢a:

»1. Za namene dodelitve pravic do emisij novim udeleZencem, z izjemo dodelitev pravic napravam iz
tretje alineje clena 3(h) Direktive [2003/87], drzave clanice izracunajo predhodno letno stevilo pravic
do emisij, ki bodo brezpla¢no dodeljene, z zacetkom obicajnega delovanja naprave za vsako podnapravo
posebej, kot sledi:

(a) za vsako podnapravo z referen¢nimi vrednostmi za proizvode predhodno letno $tevilo pravic do
emisij, dodeljenih brezpla¢cno za zadevno leto, ustreza referencni vrednosti posameznega
proizvoda, pomnoZzeni z ravnjo dejavnosti za ustrezni proizvod;

(b) za vsako podnapravo z referen¢nimi vrednostmi za toploto predhodno letno stevilo brezplacno
dodeljenih pravic do emisij ustreza referenc¢ni vrednosti za toploto za zadevno izmerljivo toploto iz
Priloge I, pomnozeni z ravnjo dejavnosti po toploti;

(c) za vsako podnapravo z referen¢nimi vrednostmi za gorivo predhodno letno $tevilo brezplacno
dodeljenih pravic do emisij ustreza referen¢ni vrednosti za gorivo iz Priloge I, pomnozeni z ravnjo

dejavnosti po gorivu;

(d) za vsako podnapravo z emisijami iz proizvodnih procesov predhodno letno $tevilo brezplacno
dodeljenih pravic do emisij za dano leto ustreza ravni dejavnosti po procesu, pomnozeni z 0,9700.

Cleni 10(4) do (6) in (8) ter 11, 12, 13 in 14 tega sklepa se smiselno uporabljajo za izracun
predhodnega letnega stevila brezplacno dodeljenih pravic do emisij.

[...]
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4. Drzave clanice Komisiji nemudoma sporocijo predhodni skupni letni znesek brezpla¢no dodeljenih
pravic do emisij. Pravice do emisij iz rezerve za nove udelezence, ki je bila vzpostavljena v skladu
s ¢lenom 10a(7) Direktive [2003/87], se dodelijo na osnovi ,kdor prej pride, prej melje’, ob upostevanju
datuma prispetja omenjenega sporocila.

Komisija lahko predhodni skupni letni znesek brezpla¢no dodeljenih pravic do emisij za zadevno
napravo zavrne. Ce Komisija tega predhodnega skupnega letnega zneska brezpla¢no dodeljenih pravic
ne zavrne, zadevna drzava clanica zacne z dolocanjem koncne letne kolic¢ine brezpla¢no dodeljenih
pravic do emisij.

[...]"

Sklep 2013/447/EU

V Prilogi k Sklepu Komisije 2013/447/EU z dne 5. septembra 2013 o standardnem faktorju uporabe
zmogljivosti v skladu s ¢lenom 18(2) Sklepa 2011/278/EU (UL 2013, L 240, str. 23) so navedeni
standardni faktorji uporabe zmogljivosti, ki se uporabljajo za tretje obdobje trgovanja za dolocitev
ravni dejavnosti novih udelezencev, zajetih z referencno vrednostjo za proizvod.

Nemsko pravo

Clen 9(1) Treibhausgas-Emissionshandelsgesetz (zakon o trgovanju s pravicami do emisije toplogrednih
plinov) z dne 21. julija 2011 (BGBI. 2011 I, str. 1475; v nadaljevanju: TEHG) doloca:

»Upravljavcem naprav se brezpla¢no dodelijo pravice do emisije v skladu z naceli iz ¢lena 10a, od (1)
do (5), (7) in od (11) do (20), Direktive [2003/87] v vsakokrat veljavni razlicici in iz Sklepa
[2011/278].

Clen 34(1) TEHG, v razli¢ici z dne 18. januarja 2019 (BGBI. 2019 I, str. 37), doloca:

»Za izpust toplogrednih plinov pri dejavnostih v smislu Priloge 1 se za [tretje obdobje trgovanja] Se
naprej uporabljajo ¢leni od 1 do 36 v razlicici, ki velja do vklju¢no 24. januarja 2019 [...].“

Clen 2 Verordnung iiber die Zuteilung von Treibhausgas-Emissionsberechtigungen in der
Handelsperiode 2013 bis 2020 (uredba o dodelitvi pravic do emisije toplogrednih plinov v trgovalnem
obdobju od 2013 do 2020) z dne 26. septembra 2011 (BGBL 2011 I, str. 1921; v nadaljevanju: ZuV
2020), naslovljen ,Opredelitve pojmov®, doloca:

»V tej uredbi se poleg opredelitev pojmov iz ¢lena 3 TEHG uporabljajo naslednje opredelitve:

[...]

2. zacetek obicajne dejavnosti

prvi dan neprekinjenega 90-dnevnega obdobja ali — ce obicajen proizvodni cikel v zadevnem sektorju
ne predvideva neprekinjene proizvodnje — prvi dan 90-dnevnega obdobja, razdeljenega na proizvodne
cikle, ki so za sektor znacilni, med katerim naprava opravlja dejavnost vsaj s 40 % svoje zmogljivosti,
za katero je oprema zasnovana, da jo sprejme, ob upostevanju, kjer je ustrezno, za napravo znacilnih

pogojev dejavnosti;

[...]
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10. nove naprave

vsi novi udelezenci v skladu s ¢lenom 3(h), prva alinea, Direktive [2003/87];

[...]
27. podnaprava z referen¢no vrednostjo za gorivo

sklop vseh dovodov, odvodov in z njimi povezanih emisij za proizvodnjo neizmerljive toplote
z zgorevanjem goriva, ki ne spadajo pod podnapravo iz tocke 28 ali 30, ce se neizmerljiva toplota

a) uporablja za proizvodnjo izdelkov, za proizvajanje mehanske energije, za segrevanje ali za hlajenje;

b) ustvarja pri seziganju zaradi varnosti, Ce se s tem povezano zgorevanje pilotnih goriv in zelo
spremenljivih koli¢in procesnih ali odpadnih plinov v skladu z zahtevami za dovoljenje uporablja
izklju¢no za razbremenitev naprave v primeru motenj pri delovanju ali drugih izjemnih nacinov
delovanja;

iz tega je vsakiC izvzeta neizmerljiva toplota, ki se uporablja ali izvaza za proizvodnjo elektricne
energije;

[...]"
Clen 16 ZuV 2020, naslovljen ,Vloga za brezpla¢no dodelitev pravic do emisije“, dolo¢a:

»(1) Vloge za brezpla¢no dodelitev za nove udelezence je treba vloziti v roku enega leta po zacetku
obicajne dejavnosti naprave, pri znatnih razsiritvah zmogljivosti pa v roku enega leta po zacetku
spremenjene dejavnosti.

[...]

(4) Zacetna nastavljena zmogljivost novih naprav je za vsako podnapravo ne glede na ¢len 4 vrednost,

ki se za koledarsko leto preracuna iz povpredja dveh najvisjih mesecnih obsegov proizvodnje
v neprekinjenem 90-dnevnem obdobju, na podlagi katerega se doloci zacetek obicajne dejavnosti.

[...]¢
Clen 17 ZuV 2020, naslovljen ,Ravni dejavnosti novih udelezencev*, dolo¢a:

(1) Za podnaprave novih naprav, ki se dolocijo v skladu s ¢lenom 3, se ravni dejavnosti, na podlagi
katerih se dodelijo pravice do emisije, dolocijo, kot sledi:

[...]

3. raven dejavnosti glede goriva za podnapravo z referencno vrednostjo za gorivo ustreza zacetni
nastavljeni zmogljivosti zadevne podnaprave, pomnozeni z zadevnim faktorjem uporabe zmogljivosti;

[...]

(2) Zadevni faktor uporabe zmogljivosti iz odstavka 1, tocke od 2 do 4, se dolo¢i na podlagi
vloznikovih podatkov o

1. dejanskem delovanju podnaprave do vlozitve vloge ter o nac¢rtovanem delovanju naprave oziroma
podnaprave, njunih nacrtovanih vzdrzevalnih obdobjih in proizvodnih ciklih;
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2. uporabi tehnike z boljso uc¢inkovitostjo glede energije oziroma toplogrednih plinov, ki lahko vpliva
na zadevni faktor uporabe zmogljivosti za napravo;

3. uporabi obicajne zmogljivosti v zadevnih sektorjih.

[...]"
Clen 18 ZuV 2020, naslovljen ,Dodelitev za nove udelezence®, doloc¢a:

(1) Za dodelitev pravic do emisije za nove naprave pristojni urad predhodno letno stevilo pravic do
emisije, ki se ob zacetku obicajne dejavnosti naprave brezplacno dodelijo za preostala leta trgovalnega
obdobja od 2013 do 2020, izracuna za vsako podnapravo posebej, kot sledi:

[...]

3. za vsako podnapravo z referencno vrednostjo za gorivo predhodno letno Stevilo brezpla¢no
dodeljenih pravic do emisije ustreza produktu referenc¢ne vrednosti za gorivo in ravni dejavnosti glede
goriva;

[...]"

Spor o glavni stvari in vprasanje za predhodno odlocanje

Druzba Ingredion Germany v Hamburgu (Nemcija) upravlja napravo za proizvodnjo $krobnih izdelkov.
Ta naprava kot podnapravi vkljucuje nov grelnik zraka in nov parni generator. V tej napravi se za
proizvajanje toplote, ki se uporablja za proizvodnjo $kroba, uporabljata para in zemeljski plin.

Druzba Ingredion Germany je 8. avgusta 2014 pri Deutsche Emissionshandelsstelle (nemski urad za
trgovanje s pravicami do emisije, v nadaljevanju: DEHSt) za tretje obdobje trgovanja zaprosila za
brezplacno dodelitev pravic do emisije za novo napravo, sestavljeno, prvi¢, iz dodelitve v skladu
z referencno vrednostjo za toploto in, drugi¢, iz dodelitve v skladu z referen¢no vrednostjo za gorivo.

Pri zadnjenavedeni je DEHSt — v skladu s podatki, ki jih je predlozila druzba Ingredion Germany —
uposteval zadevni faktor uporabe zmogljivosti v visini 109 %. Zacetna nastavljena zmogljivost je bila na
podlagi obsega proizvodnje znotraj 90-dnevnega obdobja po zacetku obicajne dejavnosti dolocena
v casu, ko naprava $e ni dosegla nacrtovane proizvodne zmogljivosti. Zato je dejanska uporaba
zmogljivosti v referen¢nem obdobju od 15. avgusta 2013 do 20. junija 2014 presegala 100 % zacetne
nastavljene zmogljivosti.

DEHSt je z odlo¢bo z dne 1. septembra 2015 druzbi Ingredion Germany za tretje obdobje trgovanja
brezplacno dodelil 124.908 pravic do emisije. V obrazlozitvi te odlocbe je bilo navedeno, da je DEHSt
Komisiji sprva sporocil dodeljeno koli¢ino, pri kateri je uposteval faktor uporabe zmogljivosti v visini
109 %. Komisija pa je s sklepom z dne 24. marca 2015 (C(2015) 1733 final) za tri druge nemske
naprave zavrnila zadevni faktor uporabe zmogljivosti v visini 100% ali veC. Zato je DEHSt odslej
uposteval faktor uporabe zmogljivosti v visini 99,9 %.

Pritozba, ki jo je druzba Ingredion Germany 30. septembra 2015 vlozila pri DEHSt zoper njegovo
odlocbo z dne 1. septembra 2015, je bila zavrnjena z odlocbo z dne 7. julija 2017.

Druzba Ingredion Germany je v tozbi, ki jo je 9. avgusta 2017 vlozila pri Verwaltungsgericht Berlin

(upravno sodis¢e v Berlinu, Nemcija), vztrajala pri svojem zahtevku za brezplacno dodelitev pravic do
emisije za nova udeleZenca.

12 ECLIL:EU:C:2020:983



33

34

35

36

37

38

39

40

SopBa z DNE 3. 12. 2020 — Zapeva C-320/19
INGREDION GERMANY

Predlozitveno sodi$¢e navaja, da je resitev spora, ki mu je bil predloZen, odvisna od tega, ali je za
navedeno dodelitev zadevni faktor uporabe zmogljivosti v skladu s ¢lenom 18(2), drugi pododstavek,
Sklepa 2011/278 omejen na vrednost, ki je nizja od 100 %.

V zvezi s tem predlozitveno sodisCe ugotavlja, da v besedilu te dolo¢be ni omenjena morebitna
omejitev vrednosti zadevnega faktorja uporabe zmogljivosti. V zadevnem primeru naj bi visji zadevni
faktor uporabe zmogljivosti temeljil na utemeljenih in neodvisno preverjenih informacijah ne le
o nacrtovanem, temvec tudi dejanskem obicajnem delovanju naprave do vlozitve vloge. Drugace kot
pri obstojecih napravah naj bi se zaCetna nastavljena zmogljivost pri novih udelezencih v skladu
s clenom 17(4) Sklepa 2011/278 dolocila na podlagi 90-dnevnega obdobja po zacetku obicajne
dejavnosti, in ne na podlagi Stiriletnega obdobja, ki je naceloma doloc¢eno v ¢lenu 7(3)(a) tega sklepa,
zato naj bi se lahko pogosto zgodilo, da nacrtovano obi¢ajno delovanje v tem 90-dnevnem obdobju se
ni dosezeno.

Vendar predlozitveno sodisce tudi ugotavlja, da se clen 18(2), drugi pododstavek, navedenega sklepa
sklicuje na obicajno uporabo zmogljivosti v zadevnem sektorju, ki bi praviloma morala biti manjsa od
100 %. Poleg tega naj bi se v skladu s ¢lenom 18(1)(a) Sklepa 2011/278 pri novih udeleZencih
s podnapravami z referencno vrednostjo za proizvode uporabljal standardni faktor uporabe
zmogljivosti, ki naj bi bil, kot je dolocen v Sklepu Komisije 2013/447, vedno nizji od 100 %.

V teh okolis¢inah je Verwaltungsgericht Berlin (upravno sodisce v Berlinu) prekinilo odlocanje in
Sodiscu v predhodno odlocanje predlozilo to vprasanje:

»Ali je treba ¢len 18(1)(c) in (2), drugi pododstavek, Sklepa [2011/278] v povezavi s ¢lenom 3(h) in
¢lenom 10a Direktive [2003/87] razlagati tako, da je zadevni faktor uporabe zmogljivosti, ki se
uporablja za raven dejavnosti glede goriva, za nove udeleZzence omejen na vrednost manj kot 100 %?“

Vprasanje za predhodno odlocanje

Predlozitveno sodisce z vprasanjem v bistvu sprasuje, ali je treba clen 18(2), drugi pododstavek, Sklepa
2011/278 razlagati tako, da je za brezpla¢no dodelitev pravic do emisije novim udelezencem zadevni
faktor uporabe zmogljivosti omejen na vrednost, ki je nizja od 100 %.

V zvezi s tem je treba opozoriti, da je cilj Direktive 2003/87 uvedba sistema za trgovanje s pravicami do
emisije, ki je namenjen zmanj$anju emisij toplogrednih plinov v ozradje na raven, s katero bo
prepreceno nevarno antropogeno poseganje v podnebni sistem, in katerega kon¢ni cilj je varstvo okolja
(sodba z dne 20. junija 2019, AExxonMobil Production Deutschland, C-682/17, EU:C:2019:518,
tocka 62 in navedena sodna praksa).

Ta sistem temelji na ekonomski logiki, ki vse njegove udelezence spodbuja, naj izpustijo manj emisij
toplogrednih plinov od pravic, ki so jim bile sprva dodeljene, da bi lahko svoj presezek prenesli na
drugega udelezenca, ki je proizvedel vec¢jo koli¢ino emisij od pravic, ki so mu bile dodeljene (sodba
z dne 20. junija 2019, AExxonMobil Production Deutschland, C-682/17, EU:C:2019:518, tocka 63 in
navedena sodna praksa).

Cilj sprejetja Direktive 2003/87 je tako bil najkasneje do leta 2020 na ekonomsko ucinkovit nacin
zmanj$ati skupne emisije toplogrednih plinov Unije za vsaj 20 % glede na ravni iz leta 1990 (glej v tem
smislu sodbo z dne 20. junija 2019, AExxonMobil Production Deutschland, C-682/17, EU:C:2019:518,
tocka 64 in navedena sodna praksa).
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Za to clen 10a te direktive za naprave v nekaterih sektorjih dejavnosti doloca brezplacno dodelitev
pravic do emisije, katerih koli¢ina se v skladu z odstavkom 11 te dolocbe v tretjem obdobju trgovanja
postopno zmanj$uje zato, da leta 2027 te pravice ne bi bile ve¢ dodeljene brezpla¢no (glej v tem
smislu sodbo z dne 20. junija 2019, AExxonMobil Production Deutschland, C-682/17, EU:C:2019:518,
tocka 65 in navedena sodna praksa).

Kot je zlasti razvidno iz ¢lena 10(1) navedene direktive in uvodne izjave 15 Direktive 2009/29, naj bi se
za dosego zmanjsanja emisij toplogrednih plinov dodelitev pravic do emisije progresivno izvajala le na
podlagi nacela prodaje na drazbi, ki se po mnenju zakonodajalca Unije na splos$no $teje za gospodarsko
najbolj ucinkovit sistem (sodba z dne 20. junija 2019, AExxonMobil Production Deutschland,
C-682/17, EU:C:2019:518, tocka 66).

Komisija je v skladu s ¢lenom 10a(1) Direktive 2003/87 s Sklepom 2011/278 uvedla harmonizirana
pravila na ravni Unije za brezplacno dodelitev pravic do emisije. Iz odstavka 2 tega clena je razvidno,
da Komisija v tem okviru doloci referen¢ne vrednosti v posameznih sektorjih ali delih sektorjev.

V tem okviru ¢len 19(1) tega sklepa doloca, da drzave ¢lanice za nove udelezence, kot so opredeljeni
v ¢lenu 3(h) Direktive 2003/87, z izjemo tistih iz tretje alinee te dolocbe, predhodno letno stevilo
pravic do emisij, ki bodo brezplacno dodeljene, izracunajo tako, da te referen¢ne vrednosti pomnozijo
z ravnjo dejavnosti vsake podnaprave. Za to morajo drzave ¢lanice v skladu s ¢lenom 6 navedenega
sklepa razlikovati med podnapravami glede na njihovo dejavnost, da lahko ugotovijo, ali je primerno
uporabiti ,referencno vrednost za proizvode“, ,referencno vrednost za toploto“ ali ,referenc¢no
vrednost za gorivo® ali pa poseben faktor za ,podnaprave z emisijami iz proizvodnih procesov*.

V zvezi s tem je v skladu s clenom 18(1)(c) Sklepa 2011/278 raven dejavnosti glede goriva, ki je
upostevna v okviru zadevnega spora, tako kot je doloceno za toploto in emisije iz proizvodnih procesov
v odstavkih 1(b) in (d) tega ¢lena, enaka zacetni nastavljeni zmogljivosti zadevne naprave, pomnozeni
z zadevnim faktorjem uporabe zmogljivosti.

Zato je treba za presojo obsega pravice novih udeleZzencev do brezplacne dodelitve pravic do emisije
preuditi, ali je ta zadevni faktor uporabe zmogljivosti omejen na vrednost, ki je nizja od 100 %.

V zvezi s tem je treba navesti, da ¢len 18(2), drugi pododstavek, Sklepa 2011/278 doloc¢a podrobna
pravila za dolocitev navedenega faktorja in elemente, ki jih je pri tem treba upostevati.

V tej dolocbi je doloceno, da drzave clanice zadevni faktor uporabe zmogljivosti dolocijo na podlagi
ustrezno utemeljenih in neodvisno preverjenih informacij, ki se nanasajo na nacrtovano obicajno
delovanje naprave, njeno vzdrzevanje, obicajen proizvodni cikel, energetsko ucinkovite tehnologije in
obicajno uporabo zmogljivosti v zadevnem sektorju, v primerjavi z informacijami po posameznem
sektorju. Vendar je treba ugotoviti, da navedena doloc¢ba ne vsebuje pojasnil glede same vrednosti tega
faktorja.

Iz tega sledi, da besedilo ¢lena 18(2), drugi pododstavek, Sklepa 2011/278 ne vsebuje merodajne
navedbe, na podlagi katere bi bilo mogoce resiti vprasanje morebitne omejitve navedenega faktorja na
vrednost, ki je nizja od 100 %.

V teh okolis¢inah je treba v skladu z ustaljeno sodno prakso upostevati splo$no sistematiko Direktive

2003/87 in Sklepa 2011/278 ter njune cilje (sodba z dne 18. januarja 2018, INEOS, C-58/17,
EU:C:2018:19, tocka 35 in navedena sodna praksa).
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Glede, prvi¢, splosne sistematike te direktive in tega sklepa je mogoce dolocbe, ki se nanasajo na
brezpla¢no dodelitev pravic do emisije novemu udelezencu, kot je tozeca stranka v postopku v glavni
stvari, ki ima podnapravo z referen¢no vrednostjo za gorivo, primerjati z dolo¢bami, ki se uporabljajo
za obstojeCe naprave, na eni strani, in z dolo¢bami, ki se uporabljajo za nove udelezence
s podnapravami z drugo referencno vrednostjo, na drugi strani.

Najprej je treba glede obstojecih naprav, ki so opredeljene v ¢lenu 3(a) navedenega sklepa, navesti, da je
v uvodni izjavi 16 tega sklepa navedeno, da mora brezplacna dodelitev pravice do emisije temeljiti na
podatkih o pretekli proizvodnji za referencno obdobje, ki kar najbolj reprezentativno odraza cikle
industrije, ki zajema ustrezno obdobje, za katero so na voljo kakovostni podatki, in ki zmanj$uje
ucinke posebnih okoli$cin, kot je zac¢asno zaprtje naprav.

V zvezi s tem je treba ugotoviti, da zacCetna nastavljena zmogljivost obstojecih naprav naceloma ni
podatek, ki se uposteva pri izra¢unu predhodnega letnega sStevila pravic do emisij, ki so jim brezpla¢no
dodeljene.

V skladu s ¢lenom 10(1) in (2) Sklepa 2011/278 se namre¢ ta izracun opravi tako, da se referenc¢na
vrednost za zadevno podnapravo pomnozi z njeno preteklo ravnjo dejavnosti.

V zvezi s tem drzave Clanice — kot je doloceno v clenu 9(1) tega sklepa — za vsako obstojeCo napravo
dolocijo pretekle ravni dejavnosti za uvodno obdobje od 1. januarja 2005 do 31. decembra 2008 ali —
kjer so te ravni visje — za uvodno obdobje od 1. januarja 2009 do 31. decembra 2010.

V odstavkih od 2 do 5 tega clena je poleg tega pojasnjeno, da pretekla raven dejavnosti ustreza
sredi$¢ni vrednosti faktorja, lastnega vsaki referencni vrednosti, ki glede goriva v skladu z odstavkom 4
navedenega clena zajema letno preteklo porabo goriv, porabljenih za proizvodnjo neizmerljive toplote,
porabljene za nekatere dejavnosti iz te dolo¢be v uvodnem obdobju.

Zato je treba ugotoviti, da se glede na ureditev, ki se uporablja za obstojeCe naprave, brezplacna
dodelitev pravic do emisije tem napravam izvede na podlagi podatkov, ki odrazajo dejansko delovanje
teh naprav.

Po drugi strani pa prav tako iz uvodne izjave 16 Sklepa 2011/278 izhaja, da se ta ureditev ne uporablja
za nove udelezence, za katere je izrecno doloceno, da se za brezplacno dodelitev pravic do emisije
uporablja drugacen nacin izracuna.

V zvezi s tem, kot je bilo opozorjeno v tockah 44 in 45 te sodbe, se ta dodelitev novim udelezencem
opravi na podlagi zaCetne nastavljene zmogljivosti zadevnih naprav.

Zlasti je treba navesti, da se ta zacetna nastavljena zmogljivost v skladu s ¢lenom 17(4) tega sklepa
dolo¢i po metodologiji iz ¢lena 7(3), ki doloca, da navedena zacetna zmogljivost naceloma ustreza
povpre¢ju dveh najvecjih mesec¢nih obsegov proizvodnje v danem obdobju, pri ¢emer se kot
referencno obdobje uporabi neprekinjeno 90-dnevno obdobje, na podlagi katerega se dolo¢i zacetek
obicajne dejavnosti.

Poleg tega je zacetek obicajne dejavnosti v ¢lenu 3(n) navedenega sklepa opredeljen kot preverjen in
odobren prvi dan neprekinjenega 90-dnevnega obdobja ali — kjer obicajen proizvodni cikel
v zadevnem sektorju ne predvideva neprekinjene proizvodnje — prvi dan 90-dnevnega obdobja,
razdeljenega na proizvodne cikle, ki so za sektor znacilni, med katerim naprava opravlja dejavnost vsaj
s 40 % svoje zmogljivosti, za katero je oprema zasnovana, da jo sprejme, ob upostevanju, kjer je
ustrezno, za napravo znacilnih pogojev dejavnosti.
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Kot je generalni pravobranilec navedel v tocki 54 sklepnih predlogov, iz kratkosti referen¢nega obdobja
in nizkosti praga zmogljivosti, ki sta bila sprejeta, nedvoumno izhaja, da je bilo namenoma odloc¢eno, da
brezpla¢na dodelitev pravic do emisije novim udelezencem ne bo odvisna od podatkov, ki nujno
odrazajo dejansko delovanje zadevnih naprav.

V skladu z ustaljeno sodno prakso Sodisc¢a nacelo enakega obravnavanja kot splo$no nacelo prava Unije
zahteva, da se primerljivi polozaji ne obravnavajo razlicno in da se razlicni polozaji ne obravnavajo
enako, razen Ce je tako obravnavanje objektivho utemeljeno (ExxonMobil Production Deutschland,
C-682/17, EU:C:2019:518, tocka 90 in navedena sodna praksa).

V tem oziru sta bili ob upostevanju njihovih specifi¢nih polozajev vzpostavljeni dve razli¢ni ureditvi, in
sicer na eni strani za brezpla¢no dodelitev pravic do emisije obstoje¢im napravam in na drugi za nove
udelezence.

Iz tega sledi, kot je navedel generalni pravobranilec v tocki 60 sklepnih predlogov, da ni mogoce trditi,
da je namen zadevnega faktorja uporabe zmogljivosti zagotoviti — po potrebi z doseganjem vrednosti,
ki je visja od 100% — da se tako kot v primeru obstojecih naprav dodelitev brezplac¢nih pravic do
emisije novim udelezencem izvede na podlagi podatkov, ki odrazajo dejansko uporabo zmogljivosti
zadevne naprave.

Dalje, za namene razlage c¢lena 18(2), drugi pododstavek, Sklepa 2011/278 ob upostevanju splosne
sistematike Direktive 2003/87 in tega sklepa je treba polozaj novega udelezenca, ki ima — tako kot
druzba Ingredion Germany — podnapravo z referencno vrednostjo za gorivo, presojati glede na polozaj
novih udelezencev s podnapravami z drugimi referen¢nimi vrednostmi.

Kot je bilo opozorjeno v tocki 44 te sodbe, je treba za namene izracuna predhodnega letnega Stevila
brezplacno dodeljenih pravic do emisij novim udelezencem ugotoviti, ali so zadevne podnaprave zajete
z referencno vrednostjo za proizvode, referen¢no vrednostjo za toploto ali referencno vrednostjo za
gorivo ali pa gre za podnaprave z emisijami iz proizvodnih procesov.

Glede tega je Sodisce ze navedlo, da se opredelitve podnaprav z referen¢no vrednostjo za proizvode,
referen¢no vrednostjo za toploto, referenéno vrednostjo za gorivo in emisijami iz proizvodnih
procesov, navedene v c¢lenu 3 Sklepa 2011/278, medsebojno izklju¢ujejo (sodba z dne 18. januarja
2018, INEOS, C-58/17, EU:C:2018:19, tocka 29 in navedena sodna praksa).

Kot je razvidno iz uvodne izjave 12 tega sklepa, je treba — samo c¢e ni bilo mogoce izracunati
referencne vrednosti za proizvod, nastajajo pa toplogredni plini, upraviceni do brezplacne dodelitve
pravic do emisije — te pravice dodeliti na podlagi treh drugih t. i. ,nadomestnih“ pristopov, v skladu
s tako doloceno hierarhijo, da se vsaj za del zadevnih proizvodnih procesov ¢im bolj zmanjsajo emisije
toplogrednih plinov in povecajo prihranki energije (sodba z dne 18. januarja 2018, INEOS, C-58/17,
EU:C:2018:19, tocka 30 in navedena sodna praksa).

V okviru brezpla¢ne dodelitve pravic do emisije novim udelezencem in zlasti pri dolocitvi ravni
dejavnosti zadevnih naprav je treba razlikovati med podnapravami z referencno vrednostjo za
proizvode na eni strani in napravami z referen¢no vrednostjo za toploto, z referen¢no vrednostjo za
gorivo ali z emisijami iz proizvodnih procesov na drugi strani.

Namre¢, medtem ko je v zvezi z zadnjenavedenimi, kot je razvidno iz ¢lena 18(1), od (b) do (d), Sklepa
2011/278, dolocitev ravni dejavnosti odvisna od zadevnega faktorja uporabe zmogljivosti, pa to ne velja
za nove udelezence, ki imajo napravo z referencno vrednostjo za proizvode. Glede zadnjenavedenih
¢len 18(1)(a) tega sklepa doloca, da je raven dejavnosti po posameznih proizvodih enaka zacetni
nastavljeni proizvodni zmogljivosti zadevne naprave za ta proizvod, pomnozeni s standardnim
faktorjem uporabe zmogljivosti.
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Kot izhaja iz c¢lena 18(2), prvi pododstavek, navedenega sklepa, ta standardni faktor uporabe
zmogljivosti dolo¢i in objavi Komisija. V zvezi s tem je treba ugotoviti, da je vrednost navedenega
standardnega faktorja uporabe zmogljivosti, kot je za tretje obdobje trgovanja dolocena s Sklepom
2013/447, nizja od 100 % za vsako od referen¢nih vrednosti za proizvode.

Iz tega izhaja, da razlaga ¢lena 18(2), drugi pododstavek, Sklepa 2011/278 ob upostevanju dolocb
o dolocitvi ravni dejavnosti novih udelezencev z napravami z referencno vrednostjo za proizvode
nasprotuje trditvi, da je vrednost zadevnega faktorja uporabe zmogljivosti lahko visja ali enaka 100 %.

Kot je generalni pravobranilec navedel v tockah od 43 do 46 sklepnih predlogov, namre¢ ni mogoce
sprejeti razlage te dolocbe, v skladu s katero lahko uporaba druge referencne vrednosti kot
nadomestnega pristopa — kadar se izkaze, da uporaba referencne vrednosti za proizvode, ki je s tem
sklepom naceloma dolocena, ni mogoc¢a — kar zadeva brezplacno dodelitev pravic do emisije, privede
do ugodnejse obravnave novih udelezencev, ki upravljajo podnaprave z referen¢no vrednostjo za
toploto, gorivo ali z emisijami iz proizvodnih procesov, v $kodo novih udelezencev, ki upravljajo
podnaprave z referencno vrednostjo za proizvode.

Te ugotovitve potrjujejo cilji, ki jim sledi zakonodajalec Unije.

V zvezi s tem je treba opozoriti, da Ceprav je glavni cilj Direktive 2003/87 — kot je bilo opozorjeno
v tocki 38 te sodbe — bistveno zmanjsati emisije toplogrednih plinov, je ta cilj treba doseci ob
spostovanju ve¢ drugih podciljev. Kot je navedeno v uvodnih izjavah 5 in 7 te direktive, so ti podcilji
med drugim ohranitev gospodarskega razvoja in zaposlovanja ter celovitosti notranjega trga in pogojev
konkurence (sodba z dne 22. junija 2016, DK Recycling und Roheisen/Komisija, C-540/14 P,
EU:C:2016:469, tocka 49 in navedena sodna praksa).

Neenako obravnavanje razlicnih kategorij novih udelezencev, ki ni objektivno upraviceno, iz tocke 74 te
sodbe pa bi oviralo uresnic¢itev navedenih podciljev.

Glede na vse zgornje preudarke je treba na postavljeno vprasanje odgovoriti, da je treba clen 18(2),
drugi pododstavek, Sklepa 2011/278 razlagati tako, da je za brezplacno dodelitev pravic do emisije
novim udelezencem zadevni faktor uporabe zmogljivosti omejen na vrednost, ki je nizja od 100 %.

Stroski

Ker je ta postopek za stranki v postopku v glavni stvari ena od stopenj v postopku pred predlozitvenim
sodis¢em, to odloc¢i o stroskih. Stroski za predlozitev stali$¢ Sodiscu, ki niso stroski omenjenih strank,
se ne povrnejo.

Iz teh razlogov je Sodisce (peti senat) razsodilo:

Clen 18(2), drugi pododstavek, Sklepa Komisije 2011/278/EU z dne 27. aprila 2011 o dolo¢itvi
prehodnih pravil za usklajeno brezplacno dodelitev pravic do emisije na ravni Unije v skladu
s ¢lenom 10a Direktive 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta je treba razlagati tako, da je

za brezplacno dodelitev pravic do emisije novim udelezencem zadevni faktor uporabe
zmogljivosti omejen na vrednost, ki je nizja od 100 %.

Podpisi
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